TOP MOUNT RINGS - WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE

Now In Stainless Finish, Too!!

Heights: Low and Medium for scopes w/objective diameters to approximately
1.75"(44.45mm). High for objectives above 1.75". Extra High for scopes with
objectives up to 60mm.

Attributes

Name: WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955490303
Mfr. No.: 49042

Color: -

Finish: Matte Blue

Height: .332"

Scope Tube Diameter: 1"
Size: High

Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 076683490421

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fiir TOP MOUNT RINGS WEAVER
1" HIGH, MATTE BLUE

Einleitung

Danke, dass du dich fiir die TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um eine sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewébhrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch, um die Sicherheitsvorkehrungen und
Installationsanweisungen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwende das Produkt immer gemaR den Anweisungen des Herstellers.

Uberprife das Produkt vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.
Stelle sicher, dass das Montagesystem mit deinem Zielfernrohr und deiner Feuerwaffe kompatibel ist.
Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Melde jegliche unsicheren Produkterfahrungen den zustandigen Behdrden.

Uberpriife auf Riickrufhinweise zu diesem Produkt auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Stelle sicher, dass die H6he der Ringe fiir den Objektivdurchmesser deines Zielfernrohrs geeignet ist.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge fur die Installation, um Beschéadigungen zu vermeiden.
Vermeide es, Schrauben zu fest anzuziehen, da dies die Integritat der Ringe beeintrachtigen kann.
Modifiziere das Produkt in keiner Weise, da dies zu Sicherheitsrisiken fuhren kann.

Lagere das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion oder Rost zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

® Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschlief3lich eines Schraubendrehers und anderer
erforderlicher Installationswerkzeuge.
® Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installation:
® Platziere das Zielfernrohr in den Ringen und richte es auf die gewlinschte Position aus.
® Sichere die Ringe an der Basis, wobei du sicherstellst, dass die Schrauben gleichmaRig angezogen
werden.
* Uberpriife, ob das Zielfernrohr gerade und richtig ausgerichtet ist, bevor du endgiiltig anziehst.
® Stelle sicher, dass alle Schrauben und Bolzen sicher angezogen sind, ohne sie zu tberdrehen.
Nutzung:

® Uberprife nach der Installation die Stabilitat des Zielfernrohrs vor der Nutzung.

® Uberpriife regelmaRig die Montage auf Anzeichen von Lockerung oder Abnutzung, insbesondere nach
intensiver Nutzung.

* Vermeide die Nutzung des Zielfernrohrs unter extremen Bedingungen, die seine Leistung
beeintrachtigen kdnnten.

Entsorgungsanweisungen

Entsorge das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften.

Entsorge das Produkt nicht im reguldren Haushaltsmuill.

Wenn das Produkt Giber Gebrauch hinaus beschéadigt ist, kontaktiere die értliche Abfallwirtschaft fiir geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen wende dich bitte an deinen ortlichen Einzelhdndler oder Hersteller.
Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Danke fur deine Aufmerksamkeit beziiglich dieser Sicherheitsanweisungen. Geniel3e deine Erfahrung mit den TOP
MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE.



Safety Instruction Guide for TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE

Introduction

Thank you for choosing the TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before use to understand the safety precautions and installation instructions.

General Safety Guidelines

Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.

Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.

Ensure that the mounting system is compatible with your scope and firearm.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.

Check for any recall notices related to this product on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the height of the rings is appropriate for your scope's objective diameter.
Use only the recommended tools for installation to prevent damage.

Avoid overtightening screws, as this may compromise the integrity of the rings.

Do not modify the product in any way, as this may lead to safety hazards.

Store the product in a dry place to prevent corrosion or rust.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools, including a screwdriver and any other required installation tools.
® Ensure your workspace is clean and welllit.

2. Installation:

Place the scope in the rings and align it to your desired position.

Secure the rings to the base, ensuring that the screws are tightened evenly.
Check that the scope is level and properly aligned before final tightening.
Ensure that all screws and bolts are securely tightened without overtightening.

3. Usage:
® Once installed, check the stability of the scope before use.

® Regularly inspect the mounting for any signs of loosening or wear, especially after heavy use.
® Avoid using the scope in extreme conditions that may affect its performance.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® |f the product is damaged beyond use, contact local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product issues, please reach out to your local retailer or manufacturer. Ensure
you have the product details available for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your experience with the TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE.






Guia de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT
RINGS WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE

Introduccion

Gracias por elegir las TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE. Esta guia proporciona instrucciones
de seguridad esenciales e informacién para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta
guia cuidadosamente antes de usarla para entender las precauciones de seguridad e instrucciones de instalacion.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Inspecciona el producto antes de cada uso en busca de signos de dafio o desgaste.

Asegurate de que el sistema de montaje sea compatible con tu visor y arma de fuego.

Mantén el producto fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Reporta cualquier experiencia insegura con el producto a las autoridades correspondientes.

Verifica si hay avisos de retiro relacionados con este producto en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Asegurate de que la altura de los anillos sea adecuada para el diametro del objetivo de tu visor.
Utiliza solo las herramientas recomendadas para la instalacion para evitar dafos.

Evita apretar demasiado los tornillos, ya que esto puede comprometer la integridad de los anillos.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede llevar a riesgos de seguridad.
Almacena el producto en un lugar seco para prevenir la corrosion o el 6xido.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

® ReUne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier otra herramienta
requerida para la instalacion.
® Asegurate de que tu area de trabajo esté limpia y bien iluminada.

2. Instalacion:

Coloca el visor en los anillos y alinéalo en la posicién deseada.

Asegura los anillos a la base, asegurandote de que los tornillos estén apretados de manera uniforme.
Verifica que el visor esté nivelado y correctamente alineado antes del apretado final.

Asegurate de que todos los tornillos y pernos estén apretados de forma segura sin apretar en exceso.

3. Uso:

® Una vez instalado, verifica la estabilidad del visor antes de usarlo.

® |nspecciona regularmente el montaje en busca de signos de aflojamiento o desgaste, especialmente
después de un uso intensivo.

® Evita usar el visor en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones de Desecho

® Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.

® No deseches el producto en la basura doméstica regular.

® Si el producto esta dafiado mas alla del uso, contacta a la gestién de residuos local para métodos de desecho
adecuados.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, por favor contacta a tu minorista
local o fabricante. Asegurate de tener los detalles del producto disponibles para referencia.



Gracias por tu atencion a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia con las TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE.



Guide de sécurité pour les COLLERS MONTANTS
WEAVER 1" HAUT, BLEU MAT

Introduction

Merci d'avoir choisi les COLLERS MONTANTS WEAVER 1" HAUT, BLEU MAT. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sire et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant utilisation afin de comprendre les précautions de sécurité et les instructions d'installation.

Directives générales de sécurité

Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.

Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Assurezvous que le systéeme de montage est compatible avec votre lunette et votre arme a feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Signalez toute expérience de produit dangereux aux autorités compétentes.

Vérifiez les avis de rappel concernant ce produit sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Assurezvous que la hauteur des colliers est appropriée pour le diametre de I'objectif de votre lunette.
Utilisez uniqguement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit.
Evitez de trop serrer les vis, car cela pourrait compromettre l'intégrité des colliers.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait entrainer des dangers pour la
Sécurité.

Rangez le produit dans un endroit sec pour éviter la corrosion ou la rouille.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1.

2.

3.

Préparation :

® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout autre outil requis pour
l'installation.
® Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation :

Placez la lunette dans les colliers et alignezla a la position souhaitée.

Fixez les colliers a la base, en vous assurant que les vis sont serrées uniformément.

Vérifiez que la lunette est de niveau et correctement alignée avant de procéder au serrage final.
Assurezvous que toutes les vis et boulons sont bien serrés sans trop serrer.

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez la stabilité de la lunette avant utilisation.
Inspectez régulierement le montage pour détecter tout signe de desserrage ou d'usure, surtout aprés
une utilisation intensive.

® Evitez d'utiliser la lunette dans des conditions extrémes qui pourraient affecter ses performances.

Instructions de mise au rebut

Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.

® Sile produit est endommagé audela de l'utilisation, contactez la gestion des déchets locale pour connaitre les

méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou les problémes liés au produit, veuillez contacter votre détaillant local
ou le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit a portée de main pour référence.

Merci de votre attention a ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience avec les COLLERS MONTANTS
WEAVER 1" HAUT, BLEU MAT.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
RINGS WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE

Introduzione

Grazie per aver scelto i TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE. Questa guida fornisce istruzioni
essenziali di sicurezza e informazioni per garantire 'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni di installazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzare sempre il prodotto in conformita con le istruzioni del produttore.

Ispezionare il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.

Assicurarsi che il sistema di montaggio sia compatibile con il proprio ottica e arma da fuoco.

Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Segnalare eventuali esperienze di prodotto non sicuro alle autorita competenti.

Controllare eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurarsi che l'altezza degli anelli sia appropriata per il diametro dell'obiettivo della propria ottica.
Utilizzare solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare danni.

Evitare di stringere eccessivamente le viti, poiché cio potrebbe compromettere l'integrita degli anelli.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché cio potrebbe comportare rischi per la sicurezza.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto per prevenire la corrosione o la ruggine.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e eventuali altri strumenti richiesti per
l'installazione.
® Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

2. Installazione:

Posizionare I'ottica negli anelli e allinearla nella posizione desiderata.

Fissare gli anelli alla base, assicurandosi che le viti siano serrate uniformemente.

Controllare che I'ottica sia livellata e correttamente allineata prima del serraggio finale.

Assicurarsi che tutte le viti e i bulloni siano serrati in modo sicuro senza stringere eccessivamente.

3. Uso:

Una volta installata, controllare la stabilita dell'ottica prima dell'uso.
Ispezionare regolarmente il montaggio per eventuali segni di allentamento o usura, specialmente dopo
un uso intenso.

® Evitare di utilizzare l'ottica in condizioni estreme che potrebbero influenzare le sue prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali.

® Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.

® Se il prodotto & danneggiato oltre I'uso, contattare la gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento
appropriati.

Contatti per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o problemi con il prodotto, si prega di contattare il rivenditore locale o
il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per riferimento.



Grazie per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza con i TOP MOUNT RINGS WEAVER
1" HIGH, MATTE BLUE.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla PIERSCIENI DO LUNET
TOP MOUNT WEAVER 1" WYSOKIE, MATOWY
NIEBIESKI

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér PIERSCIENI DO LUNET TOP MOUNT WEAVER 1" WYSOKIE, MATOWY NIEBIESKI.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczace bezpieczenhstwa oraz uzytkowania produktu, aby zapewnic
jego bezpieczne i skuteczne wykorzystanie. Prosimy o uwazne przeczytanie tej instrukcji przed uzyciem, aby
zrozumiec¢ zasady bezpieczenstwa i instrukcje instalaciji.

Ogdlne Zasady Bezpieczenstwa

Zawsze uzywaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.

Sprawdz produkt przed kazdym uzyciem pod kgtem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zuzycia.
Upewnij sie, ze system mocowania jest zgodny z Twoim celownikiem i bronia.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i os6b wrazliwych.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne doswiadczenia zwigzane z produktem odpowiednim wtadzom.
Sprawdzaj wszelkie powiadomienia o wycofaniu zwigzane z tym produktem na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze wysokos¢ pierscieni jest odpowiednia dla $rednicy obiektywu Twojego celownika.
Uzywaj tylko zalecanych narzedzi do instalacji, aby zapobiec uszkodzeniom.

Unikaj zbyt mocnego dokrecania Srub, poniewaz moze to ostabi¢ integralnos¢ pierscieni.

Nie modyfikuj produktu w zaden sposdb, poniewaz moze to prowadzi¢ do zagrozen dla bezpieczenstwa.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec korozji lub rdzy.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym Srubokret i inne wymagane narzedzia do instalacji.
® Upewnij sie, ze Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze o$wietlone.

2. Instalacja:

® Umies¢ celownik w pierscieniach i wyrdwnaj go w zadanej pozycji.

® Zabezpiecz pierscienie do podstawy, upewniajac sie, ze sruby sg dokrecone réwnomiernie.

® Sprawdz, czy celownik jest poziomy i odpowiednio wyréwnany przed ostatecznym dokreceniem.

® Upewnij sie, ze wszystkie Sruby i nakretki sa mocno dokrecone, ale nie przesadzaj z dokrecaniem.

3. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu sprawdz stabilnos¢ celownika przed uzyciem.

® Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kgtem jakichkolwiek oznak luzu lub zuzycia, szczego6lnie po
intensywnym uzytkowaniu.

® Unikaj uzywania celownika w ekstremalnych warunkach, ktére moga wptyna¢ na jego wydajnosé.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

® Jesli produkt jest uszkodzony i nie nadaje sie do uzycia, skontaktuj sie z lokalnym zarzadem odpadami w celu
uzyskania odpowiednich metod utylizaciji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub probleméw z produktem, prosimy o kontakt z
lokalnym sprzedawca lub producentem. Upewnij sie, ze masz dostepne szczegoéty produktu do odniesienia.

Dziekujemy za uwage poswiecong tym instrukcjom bezpieczenstwa. Ciesz sie do$wiadczeniem z PIERSCIENIAMI
DO LUNET TOP MOUNT WEAVER 1" WYSOKIE, MATOWY NIEBIESKI.



Turvaohjeet WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI
KIIKAREILLE 1" HIGH, MATTE BLUE

Johdanto

Kiitos, etta valitsit WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI KIIKAREILLE 1" HIGH, MATTE BLUE. Tama opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot varmistaaksesi tuotteesi turvallisen ja tehokkaan kaytén. Lue tama opas
huolellisesti ennen kayttda ymmartddksesi turvallisuusvarotoimet ja asennusohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kéayta tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista tuote ennen jokaista kayttda vaurioiden tai kulumisen varalta.

Varmista, etta kiinnitysjarjestelma on yhteensopiva kiikarin ja aseesi kanssa.
Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkiliden ulottumattomissa.

IImoita kaikista turvallisuuteen liittyvistd ongelmista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, ettd renkaiden korkeus on sopiva kiikarin objektiivihalkaisijalle.

Kayta vain suositeltuja tydkaluja asennuksessa vaurioiden estamiseksi.

Valta ruuvien liiallista kiristamista, silla tAma voi heikentda renkaiden eheytta.
Ala muokkaa tuotetta millaan tavalla, silla tima voi aiheuttaa turvallisuusriskeja.
Sailyta tuote kuivassa paikassa korroosion tai ruosteen estamiseksi.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut asennuksessa tarvittavat tytkalut.
® Varmista, ettd tydskentelytilasi on puhdas ja hyvin valaistu.

2. Asennus:

Aseta kiikari renkaisiin ja kohdistaa se haluamaasi asentoon.

Varmista renkaat alustaan, varmistaen, etté ruuvit on kiristetty tasaisesti.

Tarkista, etta kiikari on vaakasuorassa ja oikein kohdistettu ennen lopullista kiristamista.
Varmista, ettd kaikki ruuvit ja pultit ovat tiukasti kiinni ilman liiallista kiristamista.

3. Kaytto:

® Kun asennus on valmis, tarkista kiikarin vakaus ennen kaytt6a.
® Tarkista sdanndllisesti kiinnitysten kunto, erityisesti raskaan kayton jalkeen.
® Valta kiikarin kayttéa aarimmaisissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen mukaisesti.

* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.

® Jos tuote on vaurioitunut kayttdkelvottomaksi, ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoon oikeiden
havittdamismenetelmien saamiseksi.

Lisatiedot

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteytta paikalliseen jalleenmyyjaan tai
valmistajaan. Varmista, ettd sinulla on tuotteen tiedot saatavilla viitteeksi.



Kiitos, etté kiinnitit huomiota naihin turvallisuusohjeisiin. Nauti kokemuksestasi WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI
KIIKAREILLE 1" HIGH, MATTE BLUE kanssa.



Sakerhetsinstruktionsguide for TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE

Introduktion

Tack for att du valt TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE. Denna guide ger viktiga
sékerhetsinstruktioner och information for att sékerstélla séker och effektiv anvandning av din produkt. Vanligen las
denna guide noggrant innan anvandning for att forsta sakerhetsatgarder och installationsinstruktioner.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Inspektera produkten fore varje anvandning for tecken pa skador eller slitage.

Se till att monteringssystemet ar kompatibelt med ditt kikarsikte och vapen.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sérbara individer.

Rapportera alla oséakra produktupplevelser till berérda myndigheter.

Kontrollera om det finns nagra aterkallanden relaterade till denna produkt pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att hojden pa ringarna ar lamplig for ditt kikarsiktes objektivdiameter.

Anvand endast de rekommenderade verktygen for installation for att férhindra skador.
Undvik att dra at skruvarna for hart, eftersom detta kan paverka ringarnas integritet.
Modifiera inte produkten pa nagot satt, eftersom detta kan leda till sakerhetsrisker.
Forvara produkten pé en torr plats for att forhindra korrosion eller rost.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Samla alla nédvéandiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och andra nddvandiga installationsverktyg.
® Se till att din arbetsyta ar ren och valbelyst.

2. Installation:

Placera kikarsiktet i ringarna och justera det till 5nskad position.

Fast ringarna pa basen och se till att skruvarna dras at jamnt.

Kontrollera att kikarsiktet &r i nivd och korrekt justerat innan slutlig atdragning.
Se till att alla skruvar och bultar &ar ordentligt atdragna utan att éverdras.

3. Anvéndning:

® Nar installationen ar klar, kontrollera stabiliteten hos kikarsiktet innan anvandning.

* Inspektera regelbundet monteringen for tecken pa att den lossnar eller slits, sarskilt efter kraftig
anvandning.

® Undvik att anvanda kikarsiktet under extrema forhallanden som kan paverka dess prestanda.

Avfallsinstruktioner
® Kassera produkten i enlighet med lokala foreskrifter.

® Kassera inte produkten i vanligt hushallsavfall.
® Om produkten ar skadad bortom anvandning, kontakta lokal avfallshantering for korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor angaende sakerhet eller produktproblem, vanligen kontakta din lokala aterforsaljare eller tillverkare. Se till
att du har produktens detaljer tillg&ngliga for referens.



Tack for att du uppmarksammar dessa sakerhetsinstruktioner. Njut av din upplevelse med TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE.



Navod k bezpe€nosti pro TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" HIGH, MATTE BLUE. Tento navod poskytuje
zékladni bezpe€nostni pokyny a informace, které zajisti bezpe€né a efektivni pouzivani vaseho produktu. Pfed
pouZitim si prosim peclivé preététe tento navod, abyste porozuméli bezpeénostnim opatienim a pokynlm k instalaci.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy pouzivejte produkt v souladu s pokyny vyrobce.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte produkt na pfipadné znamky poSkozeni nebo opotrebeni.
Ujistéte se, Ze montazni systém je kompatibilni s vaSim puSkohledem a stfelnou zbrani.

Drzte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Oznamte jakékoli nebezpecné zkusenosti s produktem pfislusnym organtm.

Zkontrolujte jakékoli oznameni o staZeni souvisejici s timto produktem na platformé EU Safety Gate.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Ujistéte se, Ze vyska krouzkd je vhodna pro priimér objektivu vaseho puskohledu.
Pouzivejte pouze doporucené nastroje pro instalaci, abyste pfedesli poSkozeni.
Vyhnéte se priliSnému utazeni Sroubl, protoZe to mize ohrozit integritu krouzkd.
Neprovadéjte Zadné Gpravy produktu, protoZe to mlze vést k bezpe&nostnim rizik(m.
Ukladejte produkt na suchém misté, abyste pfedesli korozi nebo rzi.

Ve

Pokyny k instalaci a pouzivani
1. Pfiprava:

® Shromé&zdéte vSechny potfebné néstroje, véetné Sroubovéku a jakychkoli dalSich potfebnych
instalacnich nastrojd.
® Ujistéte se, Ze vaSe pracovni misto je Cisté a dobfe osvétlené.

2. Instalace:

Umisté&te puskohled do krouzk(l a zarovneijte ho na pozadovanou pozici.

Zajistéte krouzky k zakladnég, ujistéte se, ze Srouby jsou utazeny rovhomeérné.
Zkontrolujte, zda je puSkohled rovny a spravné zarovnany pfed kone¢nym utazenim.
Ujistéte se, Ze vSechny Srouby a matice jsou bezpec€né utazeny bez priliSného utazeni.

3. Pouzivani:

® Po instalaci zkontrolujte stabilitu puskohledu pfed pouzitim.

® Pravidelné kontrolujte montaz na jakékoli znamky uvolnéni nebo opotfebeni, zejména po intenzivnim
pouZivani.

® Vyhnéte se pouzivani puskohledu v extrémnich podminkach, které mohou ovlivnit jeho vykon.

Pokyny k likvidaci

® Likvidujte produkt v souladu s mistnimi pfedpisy.

® Nevyhazujte produkt do bézného domaciho odpadu.

® Pokud je produkt poSkozen nad ramec pouzitelnosti, kontaktujte mistni odpadové hospodarstvi pro spravné
metody likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy ohledné bezpecénosti nebo problémd s produktem, obratte se na svého mistniho
prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici podrobnosti o produktu pro referenci.



Dé&kujeme za pozornost k t&¢mto bezpe&nostnim pokyndm. UZijte si zkuSenost s TOP MOUNT RINGS WEAVER 1"
HIGH, MATTE BLUE.



